
EQUIPMENT INSPECTION Guidance    24.Dec.2025

1st.International Open Optimist Sailing Regatta In Ishigaki 

Equipment Regulations(ER) 装備規定

１．規 則 / Rules

セーリング競技規則/セーリング装備規則 2025/2028 OP級クラスルール 2025

Racing Rules Of Sailing Equipment Rules Of Sailing 2025/2028,  OPTIMIST CLASS Rules 2025

2.   ⼀般要件 / General Requirements
主催者によって任命された計測員は⼤会計測に対し責任を持つものとする。
装備の検査が計測員の要求を満たした時、艇は 競技する資格がある。

The Technical Committee appointed by the organizer shall be responsible for inspecting 
equipment at the competition. If the equipment inspection meets the requirements of the 
measurers, the boat shall be eligible to competitor.

3．⼤会計測 / Event Inspection
計測受付時間 1⽉2⽇ 13︓00〜17︓00  1⽉3⽇  8︓00〜12︓00
3.1 計測⽤紙を各⾃ダウンロードし、必要事項を記載しておくこと。
3.2 計測受付の際に、使⽤する装備の各計測証明書と、上記3.1を⽰すとおり⽤意すること。
3.3 受付で記載内容をチェックし、問題がなければ、計測証明ステッカーを交付する。

Measurement Registration  2.January  1:00 PM–5:00 PM  ,3.January  8:00 AM–12:00 PM
3.1  Download the measurement form and fill in the required information in advance.
3.2  Registering for measurement, prepare the measurement certificates for each equipment to be used 

and Section 3.1 above.
3.3   Certification stickers will be issued for approved equipment.

4． チャーター艇の⼿続き /  Charter Boat
4.1  チャーター艇の引渡しは計測受付時に並⾏して⾏う。
4.2 ⼤会事務局で⽤意されたチャーター艇申込書に必要事項を記載後、艇を引き渡す。
4.3 チャーター艇返却時の確認作業はクラブ単位で⾏います。破損、紛失等があれば、デポジット確認書及び

別途規定により、デポジット⾦額から差し引かれる。詳細は確認書を参照すること。

4.1 The charter boat will be handed over at the same time as measurement registration.
4.2 After filling out the necessary information on the charter boat application form provided by 

the office, the boat will be handed over.
4.3 Inspection upon return will be conducted per club.

In the event of damage or loss, the deposit will be deducted based on the Deposit Confirmation 
Form and separate regulations. Please refer to the confirmation form for details.



5. 計測証明ステッカー / Certification Mark
 ⼤会計測において使⽤する装備が認められたことを⽰す証明ステッカーです。

計測に必要な、全艇のトータル時間を短縮する⽬的で、⾃⾝で貼る事とします。

This is a certification sticker indicating that the equipment used in the competition has been approved.
To reduce measurement time, competitors themselves shall affix it to their equipment.

6. ⼤会ステッカーの位置 / Certification Sticker Placement Location 
７つの装備品に貼るステッカーの位置については、下記とおり統⼀してください。

For the sticker placement locations on the seven pieces of equipment, please refer to the following.

①Hull ②Daggerboard ③Rudder ④Mast ⑤Boom ⑥Sprit   ⑦Sail

＊ ポート側︓正⾯からステッカーを確認した時に左側が艇の進⾏⽅向となる位置。

＊ 各メーカー名や シリアルナンバーの上、ブームジョーの来る位置には貼らない。

＊Port side: The position where the left side faces the direction of travel when viewing the sticker from 

the front. Do not place stickers over manufacturer names, serial numbers, or around the boom jaws.

7．海上計測/On the water

 検査は標準ペナルティ（SP)に従って実施します。各レースにつき1艇を選定し、当該レースで上位5位以内に

着艇した艇を対象とする。状況により検査を中⽌する場合がある。

Inspections on the water shall be conducted in accordance with the Standard Penalty (SP). One boat 

shall be selected per race, targeting boats that finished within the top five in that race.

Inspections may be suspended depending on circumstances.
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